Zero:
「我々が行うのは力ある者への反逆だ。　それは、誰の目にも分かる形で行使される“正義”でなければならない」

My translation: We are doing this because we are people who have the power to rebel. As such, we have to use it in such a way that everyone will understand it as “justice”.

Choice:
· Triangle: そういうものかも (Perhaps that is so)

· X: 本当にそうか？ (Is that really so?)

Choose: Triangle

Rai:
「なんとなく、わかる気はする」

My translation: Somehow, I think I understand.

Narration:
ピクリ、とゼロが反応したような気がする。

My translation: I saw Zero twitch, which I felt was his way of reacting. (Rough, but only because the meaning is difficult to put into proper English)
Zero:
「……君なら、わかってくれるだろうな」

My translation: …I’d thought you’d understand.

Narration:
あまり深い考えるのも面倒くさい。

My translation: It was too troublesome to think too deeply about it.
Rai:
「とにかく頑張ってみよう。　正義の味方としてね」

My translation: In any case, I’ll try to do my best. As an ally of justice, right?

Zero:
「そうしてくれたまえ。　期待している」

My translation: Please do so. I expect much from you.

Scene End.
